WACHENDORFF

Montageanleitung speedMATE
Assembly instructions shaft encoder, Notice de montage codeur rotatif a arbre plein,
Instrucciones de montaje encoder ad albero pieno, istruzioni di montaggio encoders de eje saliente.
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Tel.: +49(0)6722/99 65-25

Fax: +49(0)6722/9965-70
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Alle Abmessungen in mm, All dimensions in mm, Toutes les dimensions sont en mm, Todas las dimensiones en mm, Tutte le dimensioni sono in mm
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Accessories (not included)
Accessoires (non inclus) 8
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Type Vce lsupply Output HTL/TTL
H > UB - 2.5 VDC |[ Cseeusser
speedMATE 5..32 VDC <100mA | L<0.5VDC [ 159
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L <0.5VDC

Technical Support

Germany:

Tel.: +49 (0) 67 22 /99 65 131

Fax: +49 (0) 67 22 /99 65 70
email: support-wa@wachendorff.de

Other countries, please contact your distributor.
Autres pays, veuillez contacter votre distributeur.
Otros paises, rogamos contacten a su distribuidor.
Per gli altri paesi si prega di contattare il vostro
distributore.
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